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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ПК-10 Владеть навыками синхронного восприятия и документирования

мультимедийной информации на иностранных языках  

ПК-15 Способность осуществлять профессиональный письменный перевод

официальной и деловой документации  

ПК-5 Обладать способностью излагать как на родном, так и на иностранных языках

результаты коллективной и индивидуальной творческо-исследовательской и

познавательно-поисковой деятельности  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах

на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

 

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 определенное количество лексических единиц для осуществления письменной и устной коммуникации на

английском языке в дипломатической сфере, для подготовки докладов и выступлений на английском языке, а

также для чтения и перевода общественно-политических текстов;  

  

основные юридические и политические термины на английском языке.  

  

  

  

 Должен уметь: 

 соблюдать языковую норму во всех четырех видах речевой деятельности применительно к дипломатическому

общению;  

  

составлять и переводить дипломатические документы с учетом специфики, принятой в зарубежных странах;  

  

вести дипломатическую корреспонденцию на английском языке.  

  

  

  

 Должен владеть: 

 навыками работы с дипломатической корреспонденцией и документацией  

  

  

  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 использовать определенное количество лексических единиц, готовить доклады и выступления на английском

языке, использовать термины дипломатического английского языка и находить переводческие эквиваленты;  

составлять и переводить дипломатические документы  

вести дипломатическую переписку на английском языке  
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осуществлять общественно-политический перевод.  

  

  

  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.24 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 41.03.02 "Регионоведение России (Россия и ее регионы в сфере международных

отношений (с углубленным изучением иностранных языков))" и относится к вариативной части.

Осваивается на 4 курсе в 8 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).

Контактная работа - 45 часа(ов), в том числе лекции - 22 часа(ов), практические занятия - 22 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).

Самостоятельная работа - 27 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 36 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 8 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1. Тема 1. International Negotiations 8 2 2 0 4

2.

Тема 2. Treaties and other

International Compacts

8 2 2 0 4

3.

Тема 3. Constituent Acts of the

United Nations and other

International Organizations

8 4 4 0 4

4. Тема 4. Unilateral Legal Acts 8 2 2 0 3

5.

Тема 5. Resolutions and Records of

the UN General Assembly and other

International bodies

8 2 4 0 2

6. Тема 6. Final Instruments 8 2 2 0 2

7. Тема 7. Diplomatic Correspondence 8 6 4 0 4

8. Тема 8. World Economy and Trade 8 2 2 0 4

  Итого   22 22 0 27

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. International Negotiations

Communication Processes in Negotiation: Frequencies, Sequences, and Phases. The Art of Negotiating: Negotiating

skills and techniques. Cultural awareness in International Negotiations. The impact of culture on the process dimension

of negotiation. Overcoming Cultural Differences in Negotiations. National and regional negotiating styles (US, UK,

France, Germany, China, Russia)

Тема 2. Treaties and other International Compacts

Treaties and Conventions: Treaty of Friendship and Cooperation between (name of country) and (name of country),

Convention on the Prohibition of Military or Any Other Hostile Use of Environmental Modification Techniques, The

covenant of the League of Nations, TREATY

the European Union. Agreements: Cultural Agreements, Memorandum of Agreements, Explanatory Memorandum,

Agreement in the form of an exchange of notes. Declarations: DECLARATION
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on the Promotion of the Relationship of Friendship and Cooperation between

(name of country) and (name of country), Declaration annexed to a treaty. Protocols, Additional Protocol.

Тема 3. Constituent Acts of the United Nations and other International Organizations

Charter of the United Nations, Charter of Paris for a New Europe. Statute of the International Court of Justice. Statute on

the international Bureau of education. Signature, Acceptance, and Entry into force. Statute of the International Court of

Justice. Constitutions of United Nations Specialized Agencies.

Тема 4. Unilateral Legal Acts

Ratification: Instrument of Ratification (by Head of State or Government). Instrument of Ratification (by Head of State or

Government), Instrument of Ratification (by her Majesty the Queen), Instrument of Ratification (By President of the

United States of America. Accession, Acceptance and Approval: Instrument of accession, Instrument of Acceptance.

Reservations. Denunciation.

Тема 5. Resolutions and Records of the UN General Assembly and other International bodies

Resolutions: Resolution relating to the Application of the Convention in Future, Decision (of a legal character),

Recommendation, Directives concerning Unesco's Relations with International Non-Governmental Organizations.

Activities of International Organizations. Rules of Procedure: Agenda for a session, Regulations, Summary record of a

meeting. Summary Records.

Тема 6. Final Instruments

Final Instruments of Intergovernmental Negotiations and Visits. Final Instruments of International Conferences:

Communique, Joint communique, Joint Statement, Declaration (an Intergovermental Instrument), Declarations (adopted

by the committee of Ministers, Declaration (a final instrument of Conferneces.

Тема 7. Diplomatic Correspondence

United Nations Communications: Formal and Informal Letters (Letter Secretariat official of Permanent Representative

(formal), Letter Secretariat official to Permanent Representative (informal)); Notes Verbales; Interoffice Memoranda.

Diplomatic Communications between States. Other Diplomatic Acts: Agrements; Consular Comission and Exequatur;

Letters of Credence and Letters of Recall; Full Powers.

Тема 8. World Economy and Trade

Global Economic Cooperation: Convention on Contracts, Agreeement on Trade and economic cooperation, Agreement

betweeen Departments, Initial Programme, Memorandum of Understanding, Statement of Intent, Protocol, Arbitration

Agreement. Foreign Trade: Sales Contracts, Independent Contractor's Agreement, Request to open a documentary

credit, Issue of a documentary credit, Request to transfer a documentary credit.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;
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- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Protocol for the Modern Diplomat - https://www.state.gov/documents/organization/176174.pdf

ABC of Diplomacy -

https://www.eda.admin.ch/dam/eda/en/documents/publications/GlossarezurAussenpolitik/ABC-Diplomatie_en.pdf

E N G L I S H FOR POLITICAL SCIENCE AND DIPLOMACY III -

http://www.ucg.ac.me/skladiste/blog_6639/objava_8498/fajlovi/FPN%20III%20godina%202017.pdf

The Language Diplomats Speak: A Discourse-theoretical Approach to the Negotiations in the EURONEST Parliamentary

Assembly -

ttps://www.researchgate.net/publication/313519064_The_Language_Diplomats_Speak_A_Discourse-theoretical_Approach_to_the_Negotiations_in_the_EURONEST_Parliamentary_Assembly

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции Работа предполагает посещение лекций и написание подробных конспектов. Для подготовки к

занятиям рекомендуется выделять в материале проблемные вопросы и группировать

информацию вокруг них. Желательно выделять в используемой литературе постановки

вопросов, на которые разными авторами могут быть даны различные ответы. На основании

постановки таких вопросов следует собирать аргументы в пользу различных вариантов решения

поставленных проблем. 
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

При подготовке, студент должен правильно оценить вопрос, который он взял для выступления к

семинарскому занятию. Но для того что бы правильно и четко ответить на поставленный вопрос

необходимо правильно уметь пользоваться учебной, и дополнительной литературой. Перечень

требований к любому выступлению студента примерно таков: связь выступления с

предшествующей темой или вопросом. раскрытие сущности проблемы. методологическое

значение для научной, профессиональной и практической деятельности. Разумеется, студент

не обязан строго придерживаться такого порядка изложения, но все аспекты вопроса должны

быть освещены, что обеспечит выступлению необходимую полноту и завершенность.

Приводимые участником семинара примеры и факты должны быть существенными, по

возможности перекликаться с профилем обучения и в то же время не быть слишком

специализированными. Выступление студента должно соответствовать требованиям логики.

Четкое вычленение излагаемой проблемы, ее точная формулировка, неукоснительная

последовательность аргументации именно данной проблемы, без неоправданных отступлений

от нее в процессе обоснования, безусловная доказательность, непротиворечивость и полнота

аргументации, правильное и содержательное использование понятий и терминов.

 

самостоя-

тельная

работа

Самостоятельная работа является важным звеном в изучении дисциплины и включает в себя

следующее: 1.Чтение дополнительной литературы. (включает в себя внеаудиторную работу с

учебниками и учебно-методическими пособиями, отраженными в литературе, а также

дополнительными источниками для более детального понимания материалов). 2.Подготовку к

практическим занятиям. (помимо чтения дополнительной литературы, включает в себя

письменные и устные задания по материалам, пройденным во время практических занятий).

3.Подготовку материалов для устных высказываний и дискуссии. (включает в себя

самостоятельный поиск материалов в интернете по указанным в литературе ссылкам). 4.

Подготовку материалов для презентации. (включает в себя поиск материалов и использование

Microsoft Power Point или других аналогичных программ). Предполагается, что в процессе

подготовки к занятиям студент должен заниматься самостоятельно, читать научную литературу

по темам, отраженным в программе курса. Ключевые навыки формируются в процессе

комплексной работы с текстами: перевод, аннотирование, реферирование, анализ

семантических, синтаксических, структурных, прагматических, стилистических и др.

характеристик. 
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Вид работ Методические рекомендации

экзамен Методические рекомендации для подготовки к экзамену

Каждый семестр завершается зачетно-экзаменационной сессией. Основное в подготовке к

сессии - повторение

всего учебного материала дисциплины, по которому необходимо сдавать экзамен.

Экзамен направлен на комплексную проверку уровня освоения дисциплины и проводится в

устной/письменной

форме по вопросам, охватывающим все темы курса.

Подготовка студентов к экзамену включает три стадии:

-самостоятельная работа в течение учебного года (семестра);

-непосредственная подготовка в дни, предшествующие экзамену;

-подготовка к ответу на вопросы, содержащиеся в билете

Основным источником подготовки к экзамену является конспект лекций. Учебный материал в

лекции дается в

систематизированном виде, основные его положения детализируются, подкрепляются фактами

и информацией,

которые в силу новизны, возможно, еще не вошли в опубликованные печатные источники.

Правильно

составленный конспект лекций содержит тот оптимальный объем информации, на основе

которого студент

сможет представить себе весь учебный материал.

При подготовке следует особое внимание уделить понятийно-категориальному аппарату,

поскольку он отражает

основное содержание курса.

В ходе подготовки к экзамену студентам необходимо не просто запоминать, но и понимать

понятия и категории.

А это достигается не простым заучиванием, а усвоением прочных, систематизированных

знаний, аналитическим

мышлением.

Большую часть времени при подготовке к экзамену целесообразно отвести на повторение всего

материала

курса. Следующим этапом является самоконтроль знания изученного материала, который

заключается в устных

ответах на вопросы, выносимые на экзамен (зачет). Тезисы ответов на наиболее сложные

вопросы желательно

записать, так как в процессе записи включаются дополнительные моторные ресурсы памяти.

Для полноты

учебной информациии рекомендуется использовать не менее двух учебников (учебных пособий)

из списка литературы, рекомендованных преподавателем.

Оценивается системное освоение материала курса, способность применять знания, умения и

навыки при

решении проблемных ситуаций и решении практических задач. Подготовка к экзамену - это

завершающий этап

самостоятельной работы студента над учебным курсом. Студенту необходимо на основе

конспектов лекций и

материалов практических занятий систематизировать накопленные знания. Если студент

способен дать ответы на

основные вопросы курса, то можно считать его подготовленным. 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).
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Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 41.03.02

"Регионоведение России" и профилю подготовки "Россия и ее регионы в сфере международных отношений (с

углубленным изучением иностранных языков)".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя

электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также

электронные версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по

максимальному количеству профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.


